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Aya 4-6: Nyota Kumi Na Mbili

Maana

Yusuf alipomwambia baba yake: Ewe baba yangu! Hakika mimi nimeota nyota kumi na moja na

.jua na mwezi nimeota zikinisujudia

Yusuf ni mtoto wa Ya’qub mtoto wa Is-haq mtoto wa Ibrahim Khalil (a.s.). Ya'qub ndiye Israil. Maana ya
Israil, wakati huo, ilikuwa ni Abdullah (Mtumishi wa Mwenyezi Mungu), lakini wakati huu ni mtumishi wa

.ukoloni na jeshi lake

Siku moja Yusuf aliota ndoto aliyomsimulia baba yake Ya’qub. Nayo ni kwamba yeye aliona usingizini
nyota kumi na moja na jua na mwezi zikimsujudia. Hapo baba yake akajua kuwa ndoto hii ni ya kweli,

.akapata bishara ya mustakbali wa mwanawe

Kuna tafsiri zisemazo kuwa umri wa Yusuf wakati huo ulikuwa ni miaka saba; wala hatujui rejea sahii za
kipimo hiki. Lakini ukweli ni kuwa yeye, wakati huo, alikuwa ni kijana mwenye haiba na mwenye sura

.nzuri, akipigiwa mfano kwa uzuri wake; kama itakavyobainika katika masimulizi ya kisa

Nyota kumi na moja ni ndugu zake na jua na mwezi ni baba na mama yake. Hayo yanafahamika
kutokana na kauli yake itakayokuja mbele kwenye Aya 100: “Hii ndiyo tafsir ya ile ndoto yangu”

.Ufafanuzi unafuatia

Akasema ewe mwanagu! Usiwasimulie ndugu zako ndoto yako wasije wakakufanyia vitimbi.

.Hakika Shetani ni adui aliye dhahiri kwa mtu

Baba yake alihofia ndugu zake wakisikia aliyomsimulia na wakafahamu alivyofahamu yeye wasije
wakadhihirisha chuki yao kwake na wasighilibiwe na Shetani kwa kumfanyia vitimbi vya kumwangamiza.
Kwa vile alijua wivu wao kwake kutokana na kumpenda sana na kutukuza kwake. Kwa hiyo akamnasihi

.asiwasimule ndoto yake. Tutaizungumzia ndoto mahali pake, inshaallah

.Na kadhalika Mola wako atakuteua na atakufundisha tafsiri ya mambo
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Kukuteua ni kukuchagua wewe si mwingine na kukujaza aina za karama. Imesemekana makusudio ya
kutafsiri mambo ni kutafsiri ndoto, kwa vile Yusuf alikuwa na kiwango cha juu cha kutafsiri ndoto, lakini
dhahiri ya neno inaenea zaidi ya hivyo. Linalonasibiana na utume wa Yusuf ni kuwa tafsri ya mambo ni
fumbo la kujua hakika ya mambo na kwamba Mwenyezi Mungu (s.w.t.) atamfundisha ambayo hakuwa

.akiyajua

Na atatimiza neema yake juu yako na juu ya ukoo wa Ya'qub; kama alivyowatimizia hapo zamani

.baba zako Ibrahim na Is-haq

Nema za Mwenyezi Mungu hazihisabiki na ukamilifu wake ni unabii na utume. Na amewaneemesha nao
Ibrahim babu wa Ya’'qub na Is-haqg babu wa Yusuf na Ya'qub mwenyewe. Pia na atamneemesha nao
.Yusuf baada ya ndoto hii na wengineo katika wajukuu wa Ya’qub

.Hakika Mola wako ni Mjuzi Mwenye hekima

Anamjua anayemchagua na kumteua kwa ujumbe na ana hekima katika uteuzi huo na katika mambo
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.Kwa hakika katika Yusuf na ndugu zake kuna ishara kwa wanaouliza
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Waliposema: Hakika Yusuf na nduguye wanapendwa zaidi na baba yetu kuliko sisi na hali sisi ni
.kikundi imara. Hakika baba yetu yumo katika upotevu dhahiri
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Muuweni Yusuf au mtupeni nchi ya mbali, uso wa baba yenu utawaelekea nyinyi. Na baada ya

.haya mtakuwa ni watu wema
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Akasema msemaji kati yao: Msimuue Yusuf, lakini mtumbukizeni ndani ya kisima, watamuokota

.baadhi ya wasafiri, ikiwa nyinyi ni wenye kufanya
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.Wakasema: Ewe baba yetu! Mbona hutuamini kwa Yusuf na hakika sisi ni wenye kumnasihi
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.Mpeleke kesho pamoja nasi afaidi na acheze, na bila shaka sisi tutamhifadhi
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Akasema: Kwa hakika inanihuzunisha kwamba nyinyi mwende naye, na ninahofia asije mbwa

.mwitu akamla nanyi mmeghafilika naye
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Wakasema: lkiwa mbwa mwitu atamla na sisi ni kundi imara, basi hakika sisi tutakuwa kwenye

" hasara
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Basi walipokwenda naye na wakakubaliana wamtumbukize ndani ya kisima. Na tukampa wahyi

.bila shaka utakuja waambia jambo lao hili na hali hawatambui
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